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Bataaxal bi Póol bindwaa
Galasi

Diiwaanu Galasi bokkoon na ci nguuru waa
Room. Nekk na ci réew mu ñuy wax tey Tirki.
Póol yégle xibaaru jàmm bu Almasi bi ci ñeenti
dëkk ci Galasi (Jëf ya 13.13—14.20). Bàyyi na fa
ay mbooloom nit ñu topp Almasi bi, ay Yawut ak
ñeneen ñu dul Yawut.
Waaye dafa am ay jàngalekati caaxaan yu yox-

oosu ci seen biir ngir jàngale lu leen fàbbi. Ñu ne
gëmkat ñi dul Yawut dañoo wara xaraf, te gëmkat
yépp dañoo wara sàmm ba tey ndigali yoonu
Musaa. Moo tax Póol bind leen, ne leen du ci jëfi
sàmmndigali yoon la Yàlla di jox kenn àtteb ku jub,
waaye ci li mu gëm ne Almasi bi dee na ngir gàddu
mbugali tooñ Yàlla, ngir jot nit ñi nekk ci curgag
yoon wi. Dañu leena goreel ngir ñu dund ci cofeel
ndax ni leen Almasi bi soppee.
Ci tënk:
1.1—2.21 Póol ndaw tigi la te kàddoom dëggu na.
3.1—4.31 Yàlla dina jox nit àtteb ku jub ci kaw li
mu gëm Yeesu.

5.1—6.18 Gëmkat duwéeru ci yoonwi ngir ñu jox
ko àtteb ku jub, waaye day topp Noowug Yàlla
gu Sell gi.

Ubbite gi
1 Ci man Póol, ndaw li bàyyikoowul ci ay nit,

jottaliwul ci yónnentu nit, xanaa Yeesu Almasi bi
ak Yàlla Baay bi ko dekkal, ci man la kàddu gii
bawoo,
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2bawoo itam ci mboolem bokk yi nekk akman,
ñeelmboolooy gëmkat yu diiwaanu Galasi.

3 Aw yiw ak jàmm ñeel na leen, tukkee ci Yàlla
sunu Baay ak Sang bi Yeesu Almasi

4 bi maye bakkanam ngir njotug sunuy bàkkaar,
ba musal nu ci jamonoy tey ju bon ji, ci coobarey
Yàlla sunu Baay

5bi daraja ñeel, tey ak ëllëg ba fàww. Amiin.
Xibaaru jàmm bi benn la

6Man de jaaxle naa ci nii ngeen gaawa dëddoo
Yàlla mi leen woo ci boppam, ci ndimbalal yiwu
Almasi bi, bay topp xaat beneen xibaaru jàmméey!

7Te beneen dafa amul sax, xanaa ñennñi leen di
jaxase, te bëgga sopparñi xibaaru jàmm bu Almasi
bi.

8Waaye nun ci sunu bopp, mbaa malaaka mu
bawoo ci asamaan sax, ku leen ci àgge woon be-
neen xibaaru jàmm bu dul bi nu leen àgge, kooku
yal na alku!

9 Wax nanu ko ba noppi, ma waxati ko tey:
képp ku leen àgge beneen xibaaru jàmm bumoy bi
ngeen xasa jot, yal na alku!

10 Léegi nag ndax nit ñi laay sàkkoo jubool, am
Yàlla? Am nit ñi laay wuta neex? Su ma bëggoona
wéyeneex nit ñi de, dumadoon jaamubAlmasi bi.

Almasi bi moo dénk Póol xibaaru jàmm bi
11Bokk yi, ma xamal leen, ne leen xibaaru jàmm

bi may yégle, bàyyikoowul ci nit.
12 Te it man jëlewuma ko, jàngewuma ko ci nit,

xanaa ci peeñum Yeesu Almasi bi.
13Ndax kat dégg ngeen nima doon jëfe bu njëkk,

bi ma nekkee ci yoonu Yawut, bunduxataal gu
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jéggi dayo gama daan tegmbooloom gëmkati Yàlla
mi, di ko yàq.

14Yoonu Yawut, maa ci rawoon ñu bare ci sama
maas gi ma bokkal askan, te maa leen gënoona xér
fuuf ci sunu aadaymaam.

15Waaye ca sama biiru ndey la ma Yàlla séddoo,
woo ma ci boppam ci kaw yiwam, te moom la
soob,

16mu feeñalal ma Doomam, ba ma àgge jàmbur
ñi dul Yawut xibaaru jàmm bi ci mbirum Almasi
bi. Ci saa si diisoowuma ci ak kenn.

17 Demuma sax Yerusalem, seeti ñi ma njëkka
doon ndawi Almasi bi, waaye Arabi laa dem,
doora délsi Damaas.

18 Gannaaw ba ñu ca tegee ñetti at laa doora
dem Yerusalem, ngir xamanteji ak Sefas*, toog fa
moom ñaari ayi bés.

19Teewul gisuma kenn ci ndaw yi ci des, ku dul
Yanqóoba, rakku Sang bi.

20Lima leen bind nii nag, Yàllami nu tiim seede
na ne du ay fen.

21Gannaaw gi laa dem diiwaani Siri ak Silisi.
22Waayebaboobu,mboolooy gëmkatiAlmasi ya

ca diiwaanu Yude xamuñumawoon.
23 Déggoon nañu rekk ñu naan: «Ki nu daan

bunduxataal bu njëkk, di yàq sunu yoonu ngëmwi
de, léegimooy yégle xibaaru jàmm bi!»

24 Mboolooy gëmkat yooyu nag di sant Yàlla ci
man.

2
* 1.18 Sefas mooy Piyeer. Sefas mooy tur wu Almasi bi tudde
taalibeem boobu. Seetal ci Yowaan 1.42.
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Ndawi Almasi ya doyloo nañu Póol
1 Fukki at ak ñeent gannaaw gi laa dellu

Yerusalem, ànd ak Barnabas, yóbbaale Tit itam.
2 Sama tànk yooyu nag am peeñumoo ko waral.

Ca laa wéetoo ak ña ñu jàppoon ne ñooy kàngami
mbooloom gëmkat ña, faramfàcceel leen xibaaru
jàmm bi may yégal jàmbur ñi dul Yawut, ngir ragal
sama liggéey bi ma jota def, te di ko wéye, doon
coonob neen.

3Moonte Tit mi ma àndaloon sax, tegeesu ko fa
wartéefu xaraf, te ci askanu gereg yi dul xaraf la
bokk.

4 Doonte booba, ay nit ñu tuddoo bokki gëmkat
ñoo yoxoosu ba tàbbi ci sunu biir, ngir yëddu,
ba luqatu ni nu moome sunu bopp ndax Almasi
Yeesumi nu gëm, te li ñu ci jublumooy delloo nu ci
buumi njaam.

5Waaye ñooñu, nangulunu leen lu tollook simili
sax, ndax bëgg leena sàmmal dëggug xibaaru jàmm
bi, bamu sax ci yeen.

6 Teewul ñooñu ñu jàppe woon ay kàngam, ak
daraja juñumasoonaam, amalumasolo, ndeYàlla
amul xejj ak seen, ñooñu yokkuñu lenn ci kàddu gi
may xamle.

7Xanaakay li ñu gismoodini YàllayebalePiyeer
ngir mu àgge askanu Yawut yi xibaaru jàmm bi,
noonu la ma yebale ngir ma àgge ko jàmbur ñi
xaraful,

8 ndax ki liggéey ci Piyeer, ngir mu doon
ndawamciYawutyi,moo liggéey ciman itam, ngir
may ndawam ci yeneen xeet yi.

9Ñañu jàppoonneñooy kenuymbooloomgëmkat
ña nag, te ñuy Yanqóoba ak Sefas ak Yowaan, ba ñu
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ràññee yiw wi ñuma jagleel, maak Barnabas lañu
jox loxo, ngir nun nu liggéeyi ca jàmbur ña, te ñoom
ñu liggéeyi ca Yawut ya.

10 Laajuñu lu moy nu fàttaliku néew doole yi, te
loolu di lu ma pastéefoo jëfe.

Póol yedd na Sefas ca Àncos
11Waaye ba Sefas dikkee Àncos, jàkk laa ko def,

weddi ko, ndaxmoo nekkul woon ci dëgg.
12 Ndax kat balaa aw nit a dikk, bàyyikoo fa

Yanqóoba, Sefasdadaanbokk lekkak jàmburñidul
Yawut. Waaye ba ñooñu dikkee la rocciku, daldi
beddeeku jàmbur ñi, ndax ragal waa làng ga jàpp
ne aaday xaraf wartéef la.

13 Yeneen Yawut ya it di jinigalandoo, ba Barn-
abas sax lajj topp leen ci seenug naaféq.

14 Waaye ba ma gisee ne doxewuñu njub gi
dëggug xibaaru jàmm bi laaj, maa wax Sefas ci
kanam ñépp, ne ko: «Ndegam yaw miy ab Yawut,
yaa jëfewul ni ab Yawut, xanaa di jëfe ni xeeti
jàmbur ñi, ana lu tax nga bëgga sëf diine Yawut
jàmbur ñi dul ay Yawut?»

Ngëm rekk a takku
15 Nun danoo juddu diy Yawut, te bokkunu ca

bàkkaarkat yooyee di jàmbur yi dul Yawut.
16Xamnanunagnenit ki, du ci jëfi sàmmndigali

yoon la ko Yàlla di baaxee àtteb ku jub, waaye ci
ngëm gu mu gëm Yeesu Almasi bi. Te nun itam,
Almasi Yeesu lanu gëm, ngir Yàlla àtte nu àtteb ku
jub ci kaw gëm gu nu gëm Almasi bi, te du ci kaw
jëf ju nu sàmme ndigali yoon. Ndax kat du ci jëfi
sàmm yoon lees di baaxee kenn àtteb ku jub.
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17Ba tey su nu dee sàkku àtteb ku jub, ndax li nu
gëmAlmasibi, te teewulnitñigisnenungibàkkaar,
nun itam, ndax looludaywundneAlmasi bimooy
xiirtale ci bàkkaar? Mukk kay!

18Ndaxam su dee tabaxub ndigalu yoon bi ma
tojoon, moom laa tabaxaat, maa def sama bopp
moykatub yoon.

19SudeewàlluyoonuMusaanag,mannit kudee
laa, te yoonuMusaa moo ko waral, ngir mamana
dunddundguñeelYàlla. DeesmaabooleakAlmasi
bi rey ca bant ba.

20 Moo tax dootul man maay dund, waaye Al-
masi bi mooy dund léegi ci man. Sama dundu
yaramu suux wii tey nag, ci ngëm gi ma gëm
DoomuYàlla laa koy dunde,moommima sopp, ba
jébbale boppam ngir man.

21 Duma neenal yiwu Yàlla, ndax kat su doon
ci sàmm ndigalu yoon lees di ame àtteb ku jub,
Almasi bi doon na dee cig neen.

3
Dellu ci yoonuMusaa du xel

1 Yeen waa Galasi, yeena ñàkk xel! Ku leen
gëlëmal, te leeralal nañu leen nan la Yeesu Almasi
bi deewe ca bant ba, bamumel ni li ngeen teg bët?

2Lennrekk laabëggngeenxamalmako: ndaxci
jëfi sàmmndigalu yoonngeen joteNoowugYàlla gi,
am li ngeen dégg xibaaru jàmm bi ba gëm ko moo
leen komay?

3 Ana nu ngeen mana ñàkke nii xel? Ngeen
tàmbalee ci Noo gu Sell gi, ba noppi di jéema mot-
talikoo jëfi nitu suuxu neen!
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4Dangeena dékku yii coono yépp ci neen? Xanaa
déet kay!

5Ki leen di may Noo gi, tey sottal ay kéemaan ci
seen biir, ndax li ngeen sàmm yoonmoo taxmu di
ko def, am li ngeen dégg, ba gëmmoo tax?

6Noonu la Ibraayma gëme Yàlla ba Yàlla nangul
ko ngëmam,muy àtteb njub bu ñu ko limal*.
7 Xamleen boog ne nit ñiy boroom ngëm, ñooñu
ñooy doomi Ibraayma.
8Mbindmimoowaajaloon lu jiitu ne ci kaw ngëm
lees di baaxee xeet yi dul Yawut àtteb nit ñu jub.
Moo taxoonmuyégal Ibraayma lu jiitu bii xibaaru
jàmm: «Xeeti àddina yépp ci yaw lañuy barkeele†,»
9 ba tax na, boroom ngëm yi lees di booleek
Ibraaymamiy boroom ngëm, barkeel leen.

10 Mboolem ñi yaakaar seen jëf ju ñu sàmme
yoonuMusaa, reppnañooalku, ndebindeesnane:
«Alku ñeel na ku saxoowul mboolem ndigal yi ñu
bind ci téereb yoonwi, ngir di ko jëfe‡.»

11 Li sàmm yoon taxul kenn jot àtteb ku jub fi
kanamYàlla sax, lu leer nàññ la, nde: «Ki ñu baaxe
njub ndax ngëmammooy dund§.»

12 Yoon wi nag ajuwul ci ngëm, nde: «Kuy jëfe
ndigal yooyu, yaay dund ndax ñoom*.»

13Almasi bi moom, moo nu jot ci alkàndey yoon
wi, ba mu doonee ku alku ngir nun, nde: «Alkute
ñeel na képp ku ñu rey, wékk ko ci bant†.»
* 3.6 Seetal ci Njàlbéen ga 15.6. † 3.8 Seetal ci Njàlbéen ga 12.3.
‡ 3.10 Seetal ci Baamtug yoonwi 27.26. § 3.11 Seetal ci Abakug
2.4. * 3.12 Seetal ci Sarxalkat yi 18.5. † 3.13 Seetal ci Baamtug
yoonwi 21.23.
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14Noonu la deme ngir barkeb Ibraaymawàcc ci
xeet yi dul Yawut ndaxAlmasi Yeesu, ngir itamnu
jot ci digeb Noo gu Sell gi, ci kaw ngëm.

YoonuMusaa fecciwul kóllëre
15 Bokk yi, ma misaale ko mbiri doom aadama.

Kayitub donale bu nit doŋŋ bind, su dee lu wóor,
deesu ko neenal, mbaa di ci yokk dara.

16 Te Ibraayma lañu digoon dige yi mook ki
taxawal askanam‡. Newuñu: «ñi taxawal ay
askanam»,mbete ñubare lañuywax,waayewenn
rekk la: «ki taxawal askanam,» te ki taxawal
askanammoo di Almasi bi.

17Limaciywaxmooy lii: kóllëregYàlla gi taxawe
ni kayitu donale gu mu dëggal, yoonu Musaa wi
dikkñeenti téeméeriat ak fanweergannaawkóllëre
gi, manu koo neenal, ba fomm digeb§ Yàlla.

18SudoonciyoonuMusaa landonalegaaju, kon
dootul doon lu digeb Yàllawaral. Waaye ci kaw ab
dige la Yàlla baaxee Ibraayma aw yiwam.

Ku gëmAlmasi bi, yoonuMusaawàcc na la
19 Waaw kon yoonu Musaa, ana luy njariñam?

Dees koo toftal ca dige ba, ngir muy fésal moyi
nit ñi, ba keroog boroom dige bi taxawal askanu
Ibraayma, dikk. Ay malaaka ñoo biral yoon wi, ci
ndimbalal ab jottalikat*.

20Ab jottalikat nag ñaar a koy séq, te Yàlla kenn
doŋŋ la.

21Ndax kon yoonu Musaa dafa juuyoo ak digey
Yàlla? Mukk kay. Ndax kat su fekkoon ne dañoo
‡ 3.16 Seetal ci Njàlbéen ga 12.7; 13.15; 15.5,18; 17.7-8. § 3.17
Seetal ciNjàlbéen ga 17.1-8. * 3.19 jottalikat bi mooyMusaa.
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maye wenn yoon wu mana may nit ku ko sàmm,
mu dund, konoon sàmm gu nit ki sàmm yoon wi
dina tax ñu àtte ko àtteb ku jub fi kanam Yàlla.

22Waaye Mbindmi biral na ne mboolem àddina
moo tënku ci kilifteefu bàkkaar, ngir dige bi gëm
Yeesu Almasi bi di maye, mana dikkal aji gëm ñi.

23Balaa yoonu ngëmwee dikk, dees noo jàppoon
tënk ci yoonu Musaa, ba kera yoonu ngëm wi
feeñee.

24Noonu la yoonu Musaa doone sunu njaatige,
tette nu ba ci Almasi bi, ngir nu baaxe nu àtteb nit
ñu jub ci kaw ngëm.

25 Waaye léegi, bi yoonu ngëm wi dikkee,
nekkatunu ci kilifteefu njaatige.

Doomi Yàlla ngeen
26 Yeen ñépp doomi Yàlla ngeen, ndax li ngeen

gëm Almasi Yeesu.
27 Ndax kat mboolem yeen ñi ñu sóob sóobeb

Almasi bi†, jëmmu Almasi bi ngeen soloo.
28 Kon nag amul Yawut ak ku dul Yawut, amul

ab jaam ak as gor, amul góor ak jigéen. Yeen ñépp
benn ngeen ci Almasi Yeesu.

29 Te su ngeen bokkee ci Almasi bi, yeen ay
askanu Ibraayma, te yeena jagoo dige ba.

4
1Lima leen diwax nagmooy lii: boroomndono

li ci kër gi, li feekmudib tuut-tànk,wuutewul akub
jaam, doonte moomoom lépp.

2Ci kilifteefu ay wattukat aki saytukat lay nekk
ba keramu àggee ca at ya ko baayam àppaloon.
† 3.27 sóobeb Almasi bi: seetal ci Yowaan 1.33.
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3Nun itam naka noonu, ba nu dee ay tuut-tànk
yu nekk ci kilifteefu mbiri àddina, ay jaam lanu
woon.

4 Waaye ba àpp ba jotee, Yàlla moo yónni
Doomam, mu juddoo ci jigéen, juddoo ci biir cur-
gag yoonuMusaa,

5ngir jot ñi ci curgag yoon wi, ba nu jagoo cérub
doom.

6 Li ngeen diy doom nag tax na Yàlla yebal
Noowug Doomam ci seen biir xol, ba Noo gi naan:
«Abba»,muy firi Baay.

7 Moo tax dootuloo ab jaam, doom nga. Gan-
naaw doom nga nag, boroom cér nga it fa Yàlla sa
baay.

Póol amna njàqare ci waa Galasi
8Bu njëkk, ba ngeen xamul Yàlla, ay yàlla yu dul

dëgg ngeen daan jaamu.
9 Waaye léegi bi ngeen xamee Yàlla, mbaa bi

leen Yàlla ràññee, nu ngeen mana delluwaate ci
mbiri àddina yooyu boole tële ak ñàkk njariñ, bay
nekkaat seeni jaam?

10Yeena ngiwormaal yenn bés yi akiweer ak ay
fan aki at!

11Limay ragal ci yeen daalmooy sama coono ci
yeen di neen.

Póol tinu nawaa Galasi
12 Yeen laay tinu, bokk yi, melleen ni man, ci

yooyu mbir, ndax man itam ni yeen laa mel.
Tooñuleenma benn yoon.

13 Xam ngeen ne tëleg yaram moo ma mayoon
yoonwama leen njëkka àgge xibaaru jàmm bi.
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14 Nattu ba leen sama woppi yaram tegoon it
taxul ngeen jéppi ma, taxul ngeen beddi ma. Ni
malaakam Yàlla ngeen ma dalale, mbaa ni Yeesu
Almasi bi.

15Ana seen mbég mooma woon nag? Ndax kat
maa leen seedeel ne sumanoonaamsax, seeni bët
ngeen di luqi, jox ma.

16Xanaa li ma leen di wax dëgg daa taxmamujj
di seenub noon?

17 Yitte ju réy ji ñenn ñiy taqoo ak yeen de,
jubluwuñu ci lu baax. Dañu leena bëgga tàggale ak
nun, ba ngeen taq leen.

18 Yitte ju réy ju ñu am ci nit ki nag, ndegam lu
baax lees ci jublu, saa su nekk lay baax, waaye du
rekk saa yuma teewee ci seen biir.

19Yeen samaydoom! Maangi dellooti cimatwu
ma leen jure woon ni jigéen, ba keroog Almasi bi
mate sëkk ci yeen.

20 Maaka bëggoona nekk ak yeen tey, ba gëna
misaale sama baat, nde jàq naa lool ci yeen!

Ajara ak Saarata aymisaal lañu
21Waxleen ma, yeen ñi bëgga nekk ci kilifteefu

yoonuMusaa, xanaa xamuleen li yoon wi wax?
22Bindees na ne Ibraaymañaari doomyu góor la

am: kenn ki jaam bi jur, ak ki gor si jur.
23 Doomu jaam bi moo juddu ci kaw coobarey

bakkanu nit, waaye ki gor si jur, ci kaw digeb Yàlla
la juddu*.

24Mbir mi misaal a ngi ci. Ñaari jigéen ñi ñaari
kóllëre lay bijji. Genn kóllëre gi bawoo tundu

* 4.23 Seetal ciNjàlbéen ga 15.4-6; 17.15-21.
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Sinayi moo meññ lu ñeel njaam, te kooku mooy
Ajara.

25 Ajara moomu mooy tundu Sinayi wa ca
réewum Arabi, te moo taxawe Yerusalem gii tey,
dëkk bii dib jaammook doomam yi ko dëkke.

26Waaye Yerusalem ga fa kaw, mooy gor si, te
moommooy sunu ndey.

27Ndax kat bindees na ne:
«Yawmi jaasir, ba juroo, xaacul,
yawmi xamul mititu mat, sarxolleel,
nde ndaw si ñu foñmoo gëna jaboot
kiy séy†.»

28Yeennagbokkyi, yeenaydoomidigebYàlla,ni
ko Isaaxa doone.

29 Waaye doom ji juddoo ci coobarey bakkan,
noonumudaan bunduxataale, bu njëkkoon, doom
ji juddoo ci Noowug Yàlla, noonu rekk lay demeba
tey jii.

30Ana lu ci Mbind mi wax? Mu ne: «Dàqal jaam
bu jigéen bii ak doomam, ndax doomu jaam bi du
donnandoo ak doomu gor si‡.»

31 Kon nag bokk yi, nun dunu doomi jaam bi,
waaye nooy doomi gor si.

5
Buleen delluwaat cig njaam

1Almasi bi da noo yiwi, ngir nu yiwiku, kon nag
saxooleen ko, te baña laxasooti buumi njaam.

2Dama ne, man Póolmaa leen wax, ne leen, su
ngeen demee ba ñu xarafal leen kay, Almasi bi
amalatu leen benn njariñ.
† 4.27 Seetal ci Esayi 54.1. ‡ 4.30 Seetal ciNjàlbéen ga 21.10.
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3Ma artooti képp ku demba ñu xarafal ko, ne ko
mboolem yoonwi la wara jëfe.

4Yeen ñiy sàmm yoonuMusaa, di ko sàkkoo àtteb
njub fa kanam Yàlla, daggoo ngeen ak Almasi bi,
ñàkk ngeen yiwu Yàlla.

5Ndax nun kat, ci ndimbalal Noo gu Sell gi ak ci
sunu kaw ngëm lanu yaakaare njub gi nuy séentu.

6 Ci Almasi Yeesu mi nu gëm, xaraf ak ñàkka
xaraf, dara amu ci solo; li am solo mooy ngëm gi
jëfi cofeel di firndeel.

7 Seen njàlbéenu xél de baax na! Ana ku leen
gàllankoor ba toppuleen dëgg gi?

8Loolu leen fàbbi de jógewul ci ki leen woo.
9As lawiir, tooyalub sunguf bépp lay funkil.
10Man de gëm naa ndax Boroombi, ne dungeen

wuuteek man xalaat benn yoon ci lii. Waaye kiy
jaxase seenum xel, ak ku mu mana doon, mooy
gàddumbugalam.

11Man nag bokk yi, su ma dee xiirtale ci xaraf,
ana lees may bunduxataaleeti? Kon kay sama
waareb deewu Almasi bi ca bant ba dootul doon
ag tooñ ci kenn.

12Ñi leen di lëjal ak waxi xaraf, nañu xuuf boog
seen ngóorag bopp benn yoon!

Doxeleen Noowug Yàlla
13 Yeen de bokk yi, cig yiwiku lees leen woo.

Moytuleen lenn rekk: bu seenug yiwiku diw lay,
ngir topp seen bakkan, waaye deeleen surga-
woonte ngir cofeel.
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14 Ndax yoonu Musaa wépp, ci lenn ndigal lii
la tënku: «Ni ngeen soppe seen bopp, nangeen ko
soppe seenmoroom*.»

15 Waaye su ngeen dee màttante aka lekkante
kat, moytuleena far yàqante yaxeet!

16 Li ma leen di wax moo di: doxeleen Noowug
Yàlla, su boobaa dungeen topp seen xemmemtéefi
bakkan.

17 Ndax bakkan, la muy xemmem, daa dëngoo
ak Noo gi; Noo gi it, la muy xemmem dëngoo ak
bakkan. Dañu di ñaar yu féewaloo, te moo tax
dungeen def la ngeen nammoona def.

18Waaye su leenNoo gi jiitee, su boobaanekkat-
uleen ci kilifteefu yoonwi.

19 Jëfi bakkan nag yomb naa xàmmee, te mooy:
séy yi yoon tere ak jëfi sobe ak yàqute

20 ak bokkaale ak xërëm ak mbañeel ak féewaloo
ak kiñaan ak mer mu ëpp ak jiital say bëgg-bëgg ak
réeroo ak xàjjalikoo

21 ak ñeetaane ak màndite ak xawaare yiy ànd ak
moy ak yeneen yu ni mel. Ma artu leen nag, na
ma leen artoo woon: ñiy jëfe noonu, amuñu cér ci
nguurug Yàlla.

22Meññeefum Noowug Yàlla nag moo di: cofeel
akmbégak jàmmakxolumuñakmbaaxakug tabe
ak ngëm

23 akug teey ak noot sa bakkan. Yu mel noonu,
wenn yoon bañu ko.

24Ñi bokk ci Almasi Yeesu nag, ñoo daaj ca ban-
tamba seenbakkan, daajaale ko ak sàkkuteefamyu
tar aki xemmemtéefam.
* 5.14 Seetal ci Sarxalkat yi 19.18.
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25 Gannaaw nag Noowug Yàlla moo nu dundal,
nanu topp Noo gi.

26 Bunu di yég sunu bopp, di merloonte aka
iñaanante.

6
Dimbalanteleen

1Bokki gëmkatñi, suñubetteenit ci ag tooñ,yeen
ñi toppNoowug Yàlla,waññileen ko ndànk, te kenn
ku nekk ci yeen xoolaat boppam bu baax, ngir
seen bakkan bañ leena xiirtal, ba ngeen daanu ci
fiir, yeen itam.

2Yenuleenseeniyenimoroom, suboobaangeen
di topp yoonu Almasi bi, ba mumat sëkk.

3 Ku foog ne moo am solo, te du dara nag, bop-
pam lay nax.

4Ku ci nekk, jëfi boppam, na ko niir. Su ci amee
lenn lu mumana sagoo, na ko yemale ci boppam,
te baña sagoo lenni boppam lumu xool ci ñeneen,

5nde ku nekk ak sa añu jëfi bopp.
6 Ki ñuy jàngal kàddug Yàlla nag war naa sédd ki

koy jàngal ci mboolem alalam.
7 Bu leen lenn nax; Yàlla deesu ko foontoo. Nit

ki, li mu ji, moom lay góob.
8 Ku jiwal bànneexu bakkanam, ci bànneexu

bakkanam lay jële ngóobum yàqute; ku jiwal
Noowug Yàlla, ci Noo gi ngay góobe texe gu sax
dàkk.

9 Bunu tàyyi ci def lu baax, nde bu jotee rekk
nooy góob, ndegam yoqiwunu.

10 Kon nag bi nu koy jekku, nanuy def lu baax,
ngir ñépp, rawatina waa kër yoonu ngëmwi.
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Na gëmkat bi doonmbindeef mu bees
11Seetluleenmbindmi; ci araf yumag yii ngeen

wara xàmmee, ne sama loxol bopp laa ko binde!
12 Ñi leen di xiir ci xaraf mooy ñi ngistal tax

ñu bëgg nit ñi gërëme leen seen melow yaram, te
jubluwuñu ci lu moy ragal ku leen bunduxataal
ndax deewug Almasi gi ñuy xamle ne mooy taxa
mucc.

13Ñi xaraf ñoom ci seen bopp sax toppuñu yoon
wi. Teewulñubëggngeenxaraf, ngirmanadamoo
seenmàndargam yaram, yeen ñi ñu xarafloo.

14Waayemande yàllabumadamoo lenn lumoy
deewug sunu Boroom Yeesu Almasi bi ca bant ba.
Bant boobu moo tax àddina di lu ñu ma daajal ci
bant, ba àddina dee; man itmay lu ñu daajal àddina
ci bant bama dee.

15Xaraf ak ñàkka xaraf, dara amu ci solo. Li am
solo mooy doonmbindeef mu bees.

16Mboolem ñiy sàmm ndigal lii nag, te di Israay-
ilu Yàlla, jàmm ak yërmande ñeel na leen.

17 Li ci des moo di gannaaw-si-tey, bu ma kenn
lëjalati, ndax légét yi ci sama yaram, samag bokk ci
Yeesu la màndargaal.

18 Bokk yi, yal na sunu yiwu Boroom Yeesu
Almasi bi ànd ak seenum xel. Amiin.
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f&eacute;pp ci &agrave;ddina, ci kaw way jefandiku ji w&agrave;ccoo
ak yii ndigal: BY = SM (dees na Seedeel boroom Moomeelam); NC = AJ
(Amul Jaay); ND = AS (Amul Soppi). Ku b&euml;gga gis sottib sa&ntilde;
sa&ntilde;u j&euml;fandikoo bi, seet ko fii.

[] Mission Baptiste du S&eacute;n&eacute;gal amnamb&eacute;gtey
may leen ngeen yeb, ak sotti, ak wasaare lu mu mana doon ci
K&agrave;ddug Y&agrave;lla gi ci http://biblewolof.com, ak ci appli yii, ci
kaw ngeen seedeel nu sunu moomeel (seetal ci suuf). Waaye dungeen ci
mana soppi lenn, ak nu coppite ga mana t&euml;dde, te ngeen ba&ntilde;
cee jaaye lenn ci nj&euml;g gu wees li leen sottib mbindmi dikke.
Su dee lu ngeen raxe (muy seen ligg&eacute;eyu bopp bu ngeen tekki
ci wolof, boole ko ak lenni k&agrave;ddug Y&agrave;lla gi ci wolof), ba
b&euml;gg koo sotti ngir wasaare ko, war ngeen cee j&euml;kka am sunu
ndigal, te jox nu ci seenub tekki, lu tuut lu nu komana natte bamu doy nu,
ndax jumtukaay yu tekki bi awul yoon g&agrave;kkal naMbindmu sellmi.
Jokkooleen ak nun, ngir s&agrave;kku ndigalu def lu mu mana doon, lu
wees kemu sa&ntilde;-sa&ntilde;u j&euml;foo.
Ba tey su dee lu ngeen jukkee ci k&agrave;ddug Y&agrave;lla gi, ba def ko
ay d&eacute;gtal yu ngeen taataan, b&euml;gg nanu ngeen s&agrave;kkal
nu ci seenub taataan, lu tuut lu nu mana natte baat yi ba mu doy nu, ndax
baat yu seen l&agrave;mmi&ntilde;u boroom taq itam, g&agrave;kkal na
ab ligg&eacute;ey.
Yii k&agrave;ddu la sa&ntilde;-sa&ntilde;u j&euml;foo tege, te warees koo
boole ci ligg&eacute;ey bi:
Ci&hellip;&hellip;&hellip;&hellip; lanu ko jukkee,(su dee ab dogu
t&eacute;ere do&eng;&eng;)
K&agrave;ddug Y&agrave;lla gi &copy; 2025MBS
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https://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/legalcode.fr
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Commons Attribution-Noncommercial-No Derivatives license 4.0.
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